
На корабле Qingfeng находился кран. Стальной трос на кране тянул крабовую ловушку.
Ловушку можно было поместить на дно моря и ждать, пока краб схватит наживку. "Ловить
крабов не так-то просто. Нужно найти хорошее место". "Особенно в нынешнем районе моря,
где крабы появляются нечасто. Поэтому вероятность поймать крабов не очень высока".
"Можно только сказать, что ловля крабов - это прибыль". Нин Фэй поднялся на поверхность
моря и сказал, глядя на рябь океана. "Хаха, даже аббат Дин Нин не уверен, когда он сможет
ловить крабов?" "В южном море тоже есть императорские крабы, но они водятся в основном в
холодной воде, поэтому здесь их будет трудно поймать". "Это зависит от удачи". "Хорошо бы
поймать тропическую рыбу. Экономическая ценность тропических рыб тоже очень высока, и
они очень вкусные". [ имеет смысл.]

В этот момент Нин Фэй посмотрел на поверхность моря, и ему в голову пришла странная
мысль. ... "Использовать навык поиска сокровищ". ƒ�e����n�ν��.�o� тихо сказал он в своем
сердце. Навык поиска сокровищ можно было использовать для поиска наиболее ценных видов
и сокровищ в радиусе одного километра. Этот участок моря был очень богат морскими
ресурсами. Возможно, здесь есть какие-то странные вещи. Вскоре на телефон пришло
уведомление. Нин Фэй достал телефон и посмотрел. На карте появился значок гигантского
краба. "Краб?" "В таком огромном море обитает бесчисленное множество ценных морских
существ. Навык, найденный с помощью техники поиска сокровищ, на самом деле является
крабом?" "По логике вещей, индивидуальная ценность краба не должна быть такой высокой".
Нин Фэй был озадачен. Но техника поиска сокровищ не может ошибаться. Если это так, то в
этом крабе должно быть что-то особенное.

Затем Нин Фэй подвел круизное судно к координатам, указанным на его телефоне, и установил
три крабовые ловушки в ряд. В каждой крабовой ловушке находилась высококачественная
крабовая наживка. Нетизены также с нетерпением ждали этого момента. Рыбалка в открытом
море уже была полна азарта. Все остальные рыболовецкие суда флотилии рыбачили вокруг, и
картина была очень оживленной. Они ставили сети и, сотрудничая друг с другом, вылавливали
в море всевозможные морепродукты. Беспилотник пролетел над ними, чтобы посмотреть.
Пользователи увидели, что на лодку была наброшена большая сеть с морскими обитателями.
Там были осьминоги, черепахи и множество неизвестных видов. fr�e����૦ν��.c૦m Рыбаки
выбирали, выбрасывая в море бесполезные или не соответствующие требованиям виды.
Остальное хранилось в бассейне на рыболовном судне. Нин Фэя не очень интересовали
тропические рыбы. Его интересовали только крабы и креветки. [ Абби Дин Нин, разве вы не
вытаскиваете рыболовную сеть, чтобы пополнить запасы рыбы? ] спросил один из
пользователей.

Нин Фэй ответил: "Для того чтобы выйти в море и ловить рыбу, необходимо профессиональное
оборудование и профессиональное рыболовное судно. Кроме того, любой морепродукт можно
поймать сетью. У меня здесь только небольшой аквариум. Ловить слишком много рыбы мне не
подходит". "Я здесь только для того, чтобы поймать королевских крабов". Затем Нин Фэй
некоторое время наблюдал за рыбаками, а потом вернулся в свою комнату, чтобы поиграть с
Лисичкой и Чернышом. Он приготовился собирать садки с крабами только ближе к вечеру. В
это время как раз подошла лодка Лю Мина. Увидев, что Нин Фэй собирает крабовые садки, он
не мог не посмотреть в их сторону. Ведь ночью популярность зала прямых трансляций
достигала своего пика. Сцена рыбалки в открытом море также была очень привлекательной.
Морское дно оказалось глубже, чем ожидалось. Судя по длине стального каната, глубина дна
уже приближалась к тысяче метров.

Нин Фэй мог управлять подводной лодкой на такой глубине, но выйти из нее он не мог.
Поэтому мысль о том, чтобы лично спуститься на дно и ловить крабов, была нереальной. "Plop!"
Первая кастрюля с крабами была быстро извлечена. Нетизены поспешно переглянулись. Ведь



они ждали этого момента почти полдня. Увидев ситуацию с крабовым горшком, все на
несколько секунд остолбенели. Затем комментарии пули взорвались, как горный поток и
цунами. "Хахаха, навыки ловли крабов у Аббата Дин Нин просто великолепны!" "Аббат Дин Нин
показывает нам структуру пустого крабового горшка?" [ возможно, Аббат Дин Нин хочет
опустить его в море, чтобы промыть крабовый горшок! ] [ разве вы не видите, что в крабовом
горшке есть водоросли? ] [ точно, Аббат Дин Нин приехал в открытое море, чтобы ловить
водоросли ] Нетизены злорадствовали и были очень довольны. Ведь такое случалось нечасто.
Поэтому все стали аплодировать на пулевом экране.

Нин Фэй был также беспомощен. Он думал, что если положить немного приманки для крабов,
то можно будет поймать хотя бы несколько королевских крабов. Но оказалось, что в этом
районе моря крабов действительно меньше. Если бы речь шла о районе Аляски, то под водой
находилось бы более миллиона королевских крабов. Флот, занимающийся ловлей крабов,
одновременно спускал на воду сотни крабовых садков, и каждый из них был полон урожая.
Когда Лю Мин увидел пустые крабовые клетки Нин Фэя, он сначала был ошеломлен, а потом
рассмеялся. "Аби Дин Нин, крабов здесь меньше. Почему бы вам не взять у меня немного
групера и не приготовить сегодня вечером рыбу для жарки?" очень вежливо сказал Лю Мин.
Нин Фэй беспомощно покачал головой и сказал: "Капитан Лю, у меня в аквариуме еще есть
морская рыба. В этом нет необходимости". "Я все же хочу попробовать поймать несколько
королевских крабов". Затем Нин Фэй снова начал управлять краном и поднял вторую клетку с
крабами. Взоры пользователей Интернета вновь устремились на морскую гладь.

Все ждали момента, когда крабовая клетка выплывет наружу. "Всплеск!" Крабовая клетка
вырвалась из воды и поднялась вверх. Результат был точно таким же, как и у предыдущего
краба. Там не было ни одного королевского краба. "Хахаха, я уже видел сегодняшний
результат". "Хотя я чувствую себя очень жалко, мне очень хочется смеяться". "Обычно мы не
смеемся, если не можем удержаться". "Этот крабовый горшок очень красив". Лю Мин
посмотрел на крабовый горшок и с улыбкой сказал: "Аббат Дин Нин, ты впервые вышел в море
на рыбалку. Этот результат тоже нормальный". "Но, несмотря ни на что, краб все равно есть".
"Это потому, что у вас неправильная наживка?" Нин Фэй посмотрел на клетку с крабами, но
выражение его лица не сильно изменилось. Он догадался, что на дне этого района моря нет
других крабов. Возможно, он связан с крабом, найденным с помощью техники поиска
сокровищ.

Идиома "буйный тиран" произошла от краба, который ходил горизонтально. На самом деле
такое существо, как краб, действительно было немного властным. Когда крупный краб занимал
акваторию, он не давал другим крабам приблизиться. "Похоже, этот парень привык к разгулу
тирана, поэтому в этой акватории нет крабов". "В крайнем случае, я могу попробовать еще
несколько раз. Я всегда тебя поймаю". Нин Фэй был очень терпелив. Охотник должен быть
терпеливым. То же самое можно было сказать и о рыбалке. После этого Нин Фэй поднял
третий садок с крабом, который оказался последним. Все пользователи сети были очень
взволнованы. Все ждали момента, когда появится пустой крабовый горшок. На экране снова
появились всевозможные комментарии. Такое зрелище было очень приятным. Нетизены,
наблюдавшие за прямой трансляцией, были очень заинтересованы. Крабовый горшок медленно
поднимался и все ближе и ближе подходил к поверхности моря.

Наконец, он пробил поверхность моря и поднялся со дна. Поскольку на этот раз он поднимался
медленно, сначала поднялась только половина крабового горшка. Эта половина крабового
горшка по-прежнему выглядела пустой. Пользователи сети уже собирались насмехаться над
этим, но когда крабовый горшок поднялся полностью, все насмешливые улыбки замерли. Лю
Минг также изобразил удивленное выражение лица. Он смотрел на кастрюлю с крабом широко
раскрытыми глазами. Нин Фэй не мог удержаться от смеха: "Наконец-то я поймал тебя,



Большой Парень". "Это сэкономило мне много сил".
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